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MBanka [IOTTOBA-BEJIEBA (Besnnko TbpHOBO) - [losiynpsikaTa ped B UTaJIMAaHCKUSA €3UK (C orJiefi M Ha
JIPYyTU pOMaHCKH e3ulu) // 5

MBanka BACEBA - IlonynpsikaTa ped B 6'bJIrapCcKus U pyckus e3uk // 17

B cTaTbhe paccMaTpPMBAKTCS CIIOCOOB CO3HOaHMS HeCOOCTBEHHO-NPAMOM peur B OOJITapCKOM U
PYCCKOM fA3BIKax. Pa3rpaHMUMBAKTCHA OBE Pa3HOBMIHOCTM: 1) B ONMCATEJIBHOM aBTOPCKOM TEKCTE
C IHICUXOJIOTMUYECKMM aHaJIM30M, KOTOPBIM HEe3aMeTHO yCTylaeT MeCTO peuM CcaMoI'o IIepCcoHaxa U
2) B KOCBEHHOM peuM, KOTOopas He Iepela&T TOJIbKO COIepXaHMe UyXOI'O BBICKA3EIBAHUA, a
BKJIOUAET DKCIPECCUBHEE DJIEMEHTH M MHOUBUIYyaJIbHEE OCOOEHHOCTM MNPSAMOM peuy IIepcoHaxa. B
oboux Ciydasax pedb CTAHOBMUTCSHA NONMOOHMUHOM: HapAOy C TOJIOCOM aBTopa CJIbEeH M I'OJIOC
[IepCcoHaxa.

[lonuépKkMBaeTCsa BHAUEHMe I[epecKasblBaTeJIbHEIX GOopM IJisS CO3IaHMs HeCOOCTBEeHHO-IIPAMOM
peur B OOJITAPCKOM SA3BIKE U MNPOCJIEXMBAETCA MX QYHKLMS B PAaB3JIMUHBIX KOHTEKCTYaJlbHEBIX
YCJIOBUSAX . YKa3EIBAETCS Ha TO, UYTO S3HK COBPEMEHHOM XYyINOXECTBEHHOMW JIMTepaTypPH
npubaImxaeTCcsa K HENPUHYXIOEHHOM pas3TOBOPHOM peulr, a STO OKaBhHBaeT BJIMSAHME Ha aBTOPCKUM
JjlaH M Ha BCEe BUIH UYyXOM peun.

Mapta BATHEPOBA (Yecke BygeiioBuiie) - Bo3M0KHOCTH ceMaHTUYECKOW peau3aliu OJHOH
TPEXKOMIIOHEHTHOU CTPYKTYPHOU MOJIeJIM B CONIOCTAaBUTEJIbHOM PYCCKO-4eLICKOM IJIaHe // 26

Zluckycuu, 0630pu U Hay4YHU CbobUWEeHUS

Bopuc [TAPAIIKEBOB - 3a eTUMOJIOTUYHUTE Ay0JIeTU Kensp U kemngep [/ 34
Tomop TOAOPOB - EqHa 6bsrapcka fuajieKTHa AyMa OT PyMbHCKH Pou3xo/;: nali // 37

Musien TOMOB - JIMHrBUCTHKA U UJeoJioTUusl: e3uKoBeackaTa AucKycus B CCCP npe3 1950 r. u
O'bJIrapCcKOTO e3MKOo3HaHue // 40

B cTaTbe paccMaTpMBaeTCs NPOHMKHOBEHME TakK Ha3BBaeMoI'o ,HOBOIO yueHUd 00 sa3pke" H.
A. Mappa B Bosrapmm m ero BJAMSHME B OOJlacTM OOJITapCKOTO HA3BIKO3HAHMA. Ha OCHOBe
ONnyONIMKOBAHHEX (QaKTOB M APXMBHBIX IOKYMEHTOB PAaCKpPHEBAeTCHa OTPAaXeHMe y HacC BHECKa3bIBAHUM
M. CranmHa IO BOIpocaM fA3bKO3HaHMA B 1950 1. IlokaszsaHbl TakXe M OTHOWEHMSA, B KOTOPHEe
BXOIOAT MOEOJIOTMSA M JIMHIBMCTMKA B STalax CTaHOBJIEHMSI MapKCM3Ma B KadeCTBEe OCHOBHOM
Hay4dHOM MOeOJIoTeMbl. [JejlaeTCcsa BBIBOI, UYTO MIOEOJIOTMA M NOJIMUTMKA NpeBpalaioTcsa B
CYULIECTBEHHBEN (QaKTOP B Pa3BUTUM HAYUHOM XM3HM, UTO B CBOK OUepenb NPMBOIUT IO
3HAUMTEJIbHBIX M3MEHEHUlM, M B 00JjlacTM OOJITapCKOTO A3blkO3HaHmMsa B 50-bIx JeT XX B.

The paper treats the penetration of the N. Marr's so-called New Language Doctrine
in Bulgaria, and the influence it had exercised on the Bulgarian linguistics. On the
basis of published facts and archival documents the impact in our country of the Y.
Stallin’s statements on the language in 1950 is revealed. The relations the ideology
and linguistics had been entering upon, and the stages in the laying down the Marxism
as a fundamental scientific ideology frame are presented. It has been determined that
the ideology and the politics had become a considerable factor for the development of
the scholarly life, and this had led to decisive changes in Bulgarian linguistics
during the 50t" years of XX c.

['opan [10I10B - 3a nuiaruarcrBoTo // 56

Hecpun KA (Oapun) - CbniocTaBsiHe Ha MpUJIaraTeJIHUTE TJIaroJiu C -an v -r CyQUKCH B TYPCKHUS €3UK
OT IJIe[JHa TOYKa Ha CMUCJI0BO — FPaHWYHaTa onpejeseHoctT // 63

CMMCJIOBO-TPAaHMUHATA OIPeneJIeHOCT Ha IJlarojla, KOsATO € ONMCBAaHa KaTo ,IIPOMEHJIMBAa
bopma Ha Tnarona, uIrpae ChBIIECTBEHa POJIA NPM ONPEeIesIsHEeTO Ha BPEeMEeBUTE XapaKTepPUCTUKU
Ha TJIaTOJIHMA KOPeH ¥ Ha cybukcHuTe dopMmMu. [locyenHaTa, KAKTO ¥ HACTBIMUJIUTE C Hes
IPOMEHM B pes3yJjiTaT Ha IpMEeMaHeTO Ha NPpUUYaCTHUTE CydMKCM KBM ITJlaTojJiHaTa OCHOBa, ca
cBIlIeCTBEH GaKTOp IpM YCTAHOBSBAHETO Ha CMMUCJIOBMTE HIOAHCK Ha IpujlaTraTeJIHUTE IJIaTroJiu



(mpuuacTnda) ¢ —an U —-r CcyQuKCM, OTHacCAWM Ce KBbM IpyllaTa Ha IpujlaraTeJiHUuTe IJIaroJiy,
uspaszapaly QyHKUMUTE Ha ceraumHo — Obleume BpeMe (Genig zaman). Cy@uUKCBT —an e
XapakKTepeH Ipenys BCUYKO 3a IJarojM C ,KpaliHa T'PAaHMYHOCTY U Ipelaka NOONOOHA I'PaHMYHOCT
Ha ocTaHaimuTe rjaroar. CydmKCBT —r Hal—-4eCTO Ce M3IO0JI3Ba C IJylaroim 0Oes3 onpenejieHa
TPAHMUHOCT ¥ IIPOMEHA B NOJOOHAa IOCOKa OCTaHaJlMTe IJIarojiM, C KOMTO CU B3auMMOIENCTBA.

B mnamara paGOTa CMe CUM IOCTaBMIIM 3a LUeJI pal3IvJIeXIaHeTO Ha CMMCJIOBO — T'paHMYHATAa
ornperneJyieHoCcT Ha IJiaroJia, IIPpOMeHMTe, HacCcTBhIBallM C Hed, M CMUCIIOBUTE pPa3JjiMuMdad Ha
CIIOMeHaTnTe IpunijaraTeJjiHM INJiaroJin.

KiouoBM OyMm: IJIaToJi, CMMCJIOBO—I'PaHMUHAa OIPpeneJieHOCT (manner of action), NPOMEHJIMBOCT
Ha CMMCJIOBO-TPaHMUHATAa ONPeleJylIeHOCT, MNpuilaraTeJIHM TJlaToJiM, OpuilaraTesiHM TJlaTojiM C —an
u —-r cybmxcu.
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